斷煩惱七法
	方 法
	內     容
	所斷煩惱
	參考經典

	正見
	
承認諸聖者(真人sappurisa，sat2(=sant2)真善+ purisa人))、聖者之法，以聖者之法為指導，理解應注意(作意)之法，理解不應注意之法。徹底理解心法、色法因緣生的道理，破除「我」為實在的見解，及「我過去世存在嗎？」「我未來存在嗎？」之疑惑。
	名色分別智→暫斷有身見

思惟智→暫斷我、我所見

種姓智→正斷我見
	中部第2經

一切漏經

	守護
	守護六根：眼根、耳根、鼻根、舌根、身根、意根。(眼根、耳根、意根三根特別應注意)

(根：淨色，對境界能起反應、覺知。)

於我眼見色、耳聞聲、鼻嗅香、舌嚐味、身觸觸、意識法，省察是否有欲貪、瞋恚、癡情。

以眼見色…意識法之時，於厭惡，應住不厭惡想；於無厭惡，應住厭惡想。
「所受者則想之；所想者則尋（思惟）之；所尋者則妄想（戲論）之。」(MN, 1:111f.)

佛陀說：木匠啊！諸不善思惟如何？亦是說它們為何生起？應該回答是由‘想’而生起。哪一些‘想’呢? ‘想’有多種、多樣、各種各樣?欲想、瞋想及害想，從這裡而生起不善思惟。(《沙門文祁子經》（Samanamandika Sutta），MN, 2:27.)
(錯誤方法：眼不見色，耳不聞聲等。)
	斷憂慼、熱惱
	一切漏經、

中部第151經

乞食清淨經
中部第152經

根修習經


	受用
	1.正念的省思飲食，不是為了玩樂、放縱，不是為了肥壯，不是為了美麗、吸引人，只是為了滋養身體的生存，以助修梵行，為了消滅舊有的飢餓感，同時不使新的飽食感生起。

(《中部55經》〈耆婆迦經〉：彼對其食以不貪著、不惑溺、不耽著、見[災患]者，知出離而受用之。)(如食子想)

2.正念的省思衣物，只是為了防禦寒、熱、蚊、風、日、蟲，為了遮掩私處。

3.正念的省思房舍、坐臥具，為了防禦寒、熱、蚊、風、日、蟲，為了避免惡劣的天氣所引起的危險，以及為了擁有適合修行的處所。
4.正念的省思療病的藥，只是為了去除病苦，從病中得到安樂與自在，不被病苦惱害。

 
	斷除使用生活資具時，失去正念


	一切漏經

	忍耐
	忍耐寒、暑、飢、渴、牛虻(ㄇㄥˊ似蠅)、蚊、風、熱、蛇；忍耐詈罵、誹謗；忍耐不快樂、猛烈痛苦；忍耐如索命的諸身痛。

(諸比丘！若以有柄之兩面鋸，共盜賊、賤業者，以肢肢截斷之，其時若亂其意者，彼如是非遵我教者也。《中部》21經 鋸喻經)
	淺層、深層的不安、報復習氣
	一切漏經

	閃避
	閃避野獸、野狗、蛇、殘株、荊棘之路、溝坑、斷崖、沼澤
，閃避不適當之坐臥處，不適當之行，不適當之惡友交往。(閃避會有生命危險之冒險行為)
	懊惱、後悔，及生命、財物損失
	一切漏經

	遣除
	正念思已生之欲念、瞋念、害念，不應繼續憶念、思念，應捨棄之、排除之、遠離之、絕滅之；不容忍一一生起之惡不善法。(如眼睛不容一粒沙)

以五相捨不善念：1.想其他善念。2.審查它將導致苦果，令人非難(慚愧心)。3.不想它。4.只靜觀它。5.以齒齒相著，舌用力抵上齶，以制伏邪心。
心中生起不善想時，如果不即刻驅走及消滅它們，「他於現法則住於苦，有破壞，有惱，有悶。身壞命終之後，預計往生惡趣。」(SN. 2:152.)

復次，比丘能除遣，能趣向心離蓋之論，謂：少欲論、知足論、遠離論、不雜論、發勤論、戒論、定論、慧論、解脫論、解脫智見論，如是之論隨心所欲而得，得而不艱難，得而不梗澀。彌醯!此乃心解脫未熟，欲令熟者之第三法。(A.9.3./iv,357.)
	斷憂慼、熱惱諸漏
	一切漏經、

中部第20經想念止息經

	修行
	1.念覺支，念念明白。令念覺支生起之法：一、具備正知的念；二、遠離內心迷亂的人；三、親近有正念的人；四、專注於培育正念。
2.擇法覺支，分別善惡，選擇趨解脫之法，捨棄虛偽法。令擇法覺支生起之法：一、多問法；二、清潔(身體、衣服等)；三、平衡五根(信、勤、念、定、慧)；四、遠離惡慧(愚痴)的人；五、親近智者；六、思惟深智所知(蘊.處.界等)的問題；七、專注培育此法。

3.精進覺支，一心於一境而努力不懈，一心修善.斷惡，求解脫。令精進覺支生起之法：一、思惟惡道的危險；二、依精進得殊勝利益；三、思惟所行之道非懶惰可達成；四、思惟施食者得大福；五、思惟大師(佛陀)的偉大；六、思惟正法遺產的殊勝；七、作光明想，除睡眠蓋；八、遠離懶惰的人；九、親近精進的人；十、觀察四正勤；十一、專注於培育精進覺支。
4.喜覺支，得正法或禪定而喜悅。令「喜覺支」生起之法：一、憶念佛；二、憶念法；三、憶念僧；四、憶念戒；五、憶念捨離；六、憶念天；七、憶念寂止(苦滅)；八、遠離粗惡的人；九、親近慈愛的人；十、省思能引發信心的經典；十一、傾向培育喜覺支。
5.輕安覺支(猗覺支)，指身.心輕快、安穩。令輕安覺支生起之法：一、食用好的食物(有營養、有益身)；二、舒適的氣候；三、舒適的姿勢；四、加強中道；五、遠離暴惡的人；六、親近身輕安的人，七、專注於輕安覺支。
6.定覺支，得禪定而心不散亂。令定覺支生起之法：一、清淨事物；二、善巧於業處；三、平衡五根；四、適時策勵心(鞭策)；五、適時抑制(太過躁進)心；六、適時令心喜悅；七、對於正行而不插手；八、遠離無定之人；九、親近有定的人；十、思惟禪定與解脫；十一、專注於定覺支。
7.捨覺支，心無偏頗，不執著而保持平衡。令捨覺支生起之法：一、中庸(平等)的對待有情；二、中庸的對於諸行(萬事)；三、遠離對眾生與和諸行愛著的人；親近對於有情和諸行中庸的人，（五）專注於捨覺支。
	覺支：斷不知不覺

1.念覺支--

斷失念、妄念

2.擇法覺支--

斷迷糊、不分別

3.精進覺支--

斷懶惰、懈怠、放逸

4.喜覺支--

斷無喜、不樂

5.輕安覺支--

斷遲鈍、呆滯

6.定覺支--

斷不安、浮躁

7.捨覺支--

斷不客觀、不中立
	一切漏經、

清淨道論P.T.S.版p.119f


1.有漏由(正)見而能捨離(asava dassana pahatabba)。2.有漏由守護(六根)而能捨離(atthi asava samvara pahatabba)。3.有由受用(食衣住藥)而能捨離(atthi asava patisevana pahatabba)。4.有由忍耐(寒暑飢渴等)而能捨離(atthi asava adhivasana pahatabba)。5.有由迴避(危險)而能捨離(atthi asava parivajjana pahatabba)。6.有由遣除(欲念、瞋念、害念等)而捨離(atthi asava vinodana pahatabba)。7.有由修習(七覺支)而能捨離(atthi asava bhavana pahatabba)。(M.2./I,7.)
* sappurisa  (sat2(=sant2)真善+ purisa人) m. 真善人(他譯: 善士﹑善知識) (「比丘們! 在這裡某一人, 從殺傷生物, 變成已喜樂背離; 從拿起未被給與者, 變成已喜樂背離; 從邪行於諸欲, 變成已喜樂背離; 從妄語, 變成已喜樂背離; 從存續在穀酒﹑果酒﹑醉品﹑放逸之中, 變成已喜樂背離。 比丘們! 此被叫做真善人。」 (A ii217))
捨三世十六疑──見名色轉起，於現在觀察過去世由緣轉起，未來世亦由緣轉起。

	１.前際五疑
	２.後際五疑
	３.現在六疑

	┌過去世我存在嗎？

├過去世我不存在嗎？

├過去世我是什麼？

├過去世我是怎樣的狀態？

└過去世我從什麼成為什麼？
	┌未來世我將存在嗎？

├未來世我將不存在嗎？

├未來世我將是什麼？

├未來世我將如何存在？

└未來世我將從什麼成為什麼？
	┌我存在嗎？

├我不存在嗎？

├什麼是我？

├怎樣是我？

├這眾生(=我)來自哪裡？
└他將去哪裡？


《念處經》的註釋提及有六種法是有助於斷除欲欲的，即：


一、學習不淨觀；二、把自己投入於修行不淨觀；三、守護諸根門；四、飲食適量；
五、結交善知識；六、適當的言談。

《念處經》的註釋提及有六種法是有助於斷除瞋恨的，即：
一、學習慈心觀；二、投入於修行慈心觀；三、思惟自己是自己的業的主人及繼承人；四、時常做（有助於斷除瞋恨的）思惟；五、結交善知識；六、適當的言談。

《念處經》的註釋提及有六種法是有助於斷除昏沉與睡眠的，即：一、知道飲食過量是它的其中一個原因；二、轉換身體姿勢；
三、光明想；四、住在露天下；五、結交善知識；六、適當的言談。

光明相及於彼相。如理作意。多所修習。以為非食。明有三種。一治暗光明。二法光明。三依身光明。治暗光明。復有三種。一在夜分。謂星月等。二在晝分。謂日光明。三在俱分。謂火珠等。法光明者。謂如有一隨其所受所思所觸。觀察諸法。或復修習。隨念佛等。依身光明者。謂諸有情自然身光。當知初明。治三種暗。一者夜暗。二者雲暗。三者障暗。謂窟宅等。法明能治三種黑暗。由不如實知諸法故。於去來今多生疑惑於佛法等亦復如是。此中無明及疑俱名黑暗。又證觀察。能治惛沈睡眠黑暗。以能顯了諸法性故。

有一次，世尊如此向目犍連尊者說：

「（一）若是如此，目犍連，對於任何令你感到昏沉的念頭，你不應作意那念頭，你不應常住於它。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（二）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你應在心中思惟你所聽聞學習之法，於心中回憶它。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（三）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你應當如你所聽聞學習的那般，完整地背誦該法，於心中回憶它。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（四）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你應當拉扯自己的耳朵，以手掌按摩自己的四肢。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（五）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你應當從座位起身，以水洗臉之後，再向遠處遙望，及舉頭望天空中的星星。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（六）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你應當穩定地建立起光明想：白天時如此，黑夜時也是如此；黑夜時如此，白天時也是如此。如是，以一顆清澈無礙的心，你應當培育充滿光明之心。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（七）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你應當在清楚前方及後方之下，來回地走，且令諸根向內收攝，不讓心向外飄蕩。在這麼做之下，昏沉就可能會消失。


（八）如果在這麼做之下，昏沉還不消失，你可採用獅子的姿勢向右躺下（休息），把一足置於另一足之上，正念、明覺及謹記應當起身的時刻。醒來之後，你應當趕快起身，想：『我不應放縱樂於躺臥、樂於睡眠！』


《念處經》的註釋提及有六種法是有助於斷除掉舉與追悔的，即：一、知識；二、發問；三、了解戒律；四、跟年長且對戒律等修行更有經驗者相處；五、結交善知識；六、適當的言談。

在《增支部．一集》裡，佛陀如此說：


「諸比丘，我不見有任何一法像不如理作意般如此有能力導致未生起的疑生起，或增長已生起的疑。對於不如理作意之人，若疑還未生起即會生起，若已生起即會增強與增長。」


「諸比丘，我不見有任何一法像如理作意般如此有能力阻止未生起的疑生起，或斷除已生起的疑。對於如理作意之人，若疑還未生起即不會生起，若已生起即會被斷除。」


在《念處經》的註釋裡提及有助於斷除疑的六種法當中，首三個及最後兩個跟斷除掉舉與追悔的相同。第四個則是：對佛法僧三寶堅定不移的信心。


人們可以通過這六法去除疑，但只有於未來證得須陀洹道（第一個聖道）時才能完全根除它，令它不能再生起。

七正法具足者。四禪、增上心學及現法樂住之得願者、易得者、不難得者。

[一]是有信者，信如來之菩提：「如是，彼世尊為應供、等正覺者、明行足、善逝、世間解、無上士、調御丈夫、天人師、佛、世尊也。」

[二]是有慚者，慚身惡行、口惡行、意惡行，慚諸惡不善法之入罪。

[三]是有愧者，愧身惡行、口惡行、意惡行，愧諸惡不善法之入罪。

[四]是多聞者，持聞者，集聞者;對彼等善說諸法，初善、中善、後善，有義、有文、顯示全部圓滿、清淨之梵行，彼如是於諸法多聞憶持、諸語熟知、諸意熟慮、諸見洞察。

[五]是發勤精進者，住捨諸不善法，具足諸善法；於諸善法強力、堅定、勇猛、責任、忍持。[六]是具念者，以最勝之念，用心具足者，久時所作、久時所言之憶念者、隨憶者。

[七]是有慧者，通生滅，為聖之有抉擇力而導至苦滅之慧具足者。《中部53經》〈有學經〉

瞋恚之害能破諸善法壞好名聞。今世後世人不喜見。當知瞋心甚於猛火。常當防護無令得入。劫功德賊無過瞋恚。白衣受欲非行道人。無法自制。瞋猶可恕。出家行道無欲之人。而懷瞋恚甚不可也。譬如清冷雲中霹靂起火非所應也(《佛垂般涅槃略說教誡經》T12.1111.2)

汝等比丘。若有人來節節支解。當自攝心無令瞋恨。亦當護口勿出惡言。若縱恚心則自妨道失功德利。忍之為德持戒苦行所不能及。能行忍者乃可名為有力大人。若其不能歡喜忍受惡罵之毒如飲甘露者。不名入道智慧人也。(《佛垂般涅槃略說教誡經》T12>>p.1111.2)

受諸飲食當如服藥。於好於惡勿生增減。趣得支身以除飢渴。(佛垂般涅槃略說教誡經T12.1111.1)

《增支部》十集‧第六.己心品‧五十四 寂止(漢譯中阿含一O九(大正藏一．五七八b)

    七  諸比丘!我說：衣有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘!我說：食有二

          種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘!我說：坐臥具有二種，[謂]：可親近與不

    可親近。諸比丘!我說：村落有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘!我說：

    國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。諸比丘!我說：人有二種，[謂]可親近與

    不可新近。

    八  諸比丘!我說：衣有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如是說

    耶?

        此中，若了知其衣，為：「我若親近此衣，則不善法增益，善法損減。」如是則

    不可親近其衣。此中，若了知其衣，為：「我若親近此衣，則不善法損減，善法增益」，

    如是則可親近其衣。

        諸比丘!我說：衣有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。

    九  諸比丘!我說：食有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如是說

    耶?

101     此中，若了知其食，為：「我若親近此食，則不善法增益，善法損減。」如是則

    不可親近其。此中，若了知其食，為：「我若親近此食，則不善法損減，善法增益。」

    如是則可親近其食。

        諸比丘!我說：食有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。

    一O  諸比丘!我說：坐臥具有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而

    如是說耶?

        此中，若了知其坐臥具，為：「我若親近此坐臥具，則不善法增益，善法損減。」

    如是則不可親近其坐臥具。此中，若了知其坐臥具，為：「我若親近此坐臥具，則不

    善法損減，善法增益。」如是則可親近其坐臥具。

        諸比丘!我說：坐臥具有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如

    是說。

    一一  諸比丘!我說：村落有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如

    是說耶?

        此中，若了知其村落，為：「我若親近此村落，則不善法增益，善法損減。」如

    是則不可親近其村落。此中，若了知其村落，為：「我若親近此村落，則不善法損減，

    善法增益。」如是則可親近其村落。

              諸比丘!我說：村落有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。

    一二  諸比丘!我說：國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如

    是說耶?

102     此中，若了知其國土，為：「我若親近此國土，則不善法增益，善法損減。」如

    是則不可親近其國土。此中，若了知其國土，為：「我若親近此國土，則不善法損減，

    善法增益。」如是則可親近其國土。

        諸比丘!我說：國土有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是

    說。

    一三  諸比丘!我說：人有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣何而如是

    說耶?

        此中，若了知此人，為：「我若親近此人，則不善法增益，善法損減」。如是則

    不可親近其人。此中，若了知其人，為：「我若親近此人，則不善法損減，善法增益。」，

    如是可親近其人。

        諸比丘!我說：人有二種，[謂]：可親近與不可親近。如是說者緣此而如是說。                  

一切漏經(《中部》 第二經)
    如是我聞。
    一時，世尊住舍衛城祇陀林給孤獨園。爾時，世尊呼諸比丘曰：「諸比丘！」彼等比丘應世尊曰：「世尊！」世尊乃言曰：「諸比丘！我為汝等說示防護一切漏之法門。諦聽！善思念之！今將說之。」願樂欲聞！」彼等比丘應諾世尊。世尊曰：「諸比丘！我說由知、由見而有諸漏之盡。非由不知、不見也。諸比丘！以由何知、何見而為有諸漏之盡耶？曰：是由知、見有正思念耶？無正思念耶？因有不正思念，則未生之諸漏生起，已生之諸漏增長。諸比丘「因有正思念，則未生之諸漏不生，已生之諸漏被捨離。諸比丘！有漏由見而捨離、有漏由防護而捨離、有由用而捨離、有由忍耐而捨離、有由迴避而捨離、有由遣除而捨離、有由修習而捨離也。
    諸比丘！如何漏由見而捨離耶？曰：世間上無聞之凡夫，不承認諸聖者，不熟知聖者之法，不以聖者之法為導，不承認諸真人，不熟知真人之法，不以真人之法為導，不理解應作意之法，不理解不應作意之法。彼不理解應作意之法，不理解不應作意之法，於不應作意之法而作意之，於應作意之法而不作意之。諸比丘！如何是不應作意之法而彼作意耶？曰：對於作意者，未生之欲漏[令]生起，已生之欲漏[令]增長；未生之有漏[令]生起，已生之有漏[令]增長；未生之無明漏[令]生起，已生之無明漏生起[令]增長者，此等之法乃不應作意之法，而且彼[起]作意也。諸比丘！如何是應作意之法，而彼不作意耶？曰：對於作意者，未生之欲漏令不生起，已生之欲漏令捨離；未生之有漏令不生起，已生之有漏令捨離；未生之無明漏令不生起，已生之無明漏令捨離者，此等之法是應作意之法，而彼不作意也。若對不應作意之法而作意，應作意之法而不作意者，則未生之漏[令]生起，已生之漏[令]增長也。彼如次不正作意也。--我實於過去世存在耶？我實於過去世不存在耶？我於過去世是何耶？我於過去世有如何耶？我於過去世是如何？而後成為何耶？我實於未來存在耶？我實於未來世不存在耶？我於未來世為何耶？我於未來世成不成如何耶？我於未來成何？而後成不成何？--又，若現在時自疑--「我實有存在耶？我實無存在耶？蓋我為何耶？蓋我如何存在耶？此存在乃由何處而來？由何處而逝去者耶？--」對於如是不正之作意者，於六邪見中則生起任何一見，即：彼乃真實坐起「予之有我」之見。或彼真實生起「予之我無」之見。或彼真實生起「予由我而以想我」之見。或彼真實生起「予由我而想無我」之見。或彼真實生起「予由無我而以我想」見，復次；彼生如是之邪見：「予所說此我」者，知於彼彼處受善惡業之果報，然而彼以為「是此予之我。」又，應是常住、堅固、常恆、而不變易之法、永久如此存在也。此謂世間之謬見、見之叢林、見之難路、見之混濁、見之悶鬥、見之結縛。諸比丘！被見結之所縛，而無聞凡夫、不得從生、老、死、愁、悲、苦、憂、惱而解脫。是故，此予謂之「不能脫苦」也。
    諸比丘！多聞而承認諸聖者，熟知聖者之法，善以聖意之法為導，承認諸真人，熟知真人之法，善以真人之法為導之聖弟子，是理解應作意之法，理解不應作意之法。
   彼以理解應作意之法，理解不應作意之法，理解不應作意之法而不作意之，應作意之法而作意。諸比丘！如何是不應作意之法而彼不作意耶？曰：若作意法時，使未生之欲漏生起，已生之欲漏增長，若未生之有漏……乃至……無明漏生起，已生之有漏……乃至……無明漏令增長者：此等之法乃不應作意之法而彼不作意也。如何是應作意之法而彼作意耶？曰：若作意法時，使未生之欲漏不生起，便已生之欲漏捨離，未生之有漏……乃至……無明漏不生起，便已生之有漏……乃至……無明漏捨離者：此等之法乃應作意之法而彼作意也。若以不應作意之法而不作意，應作意之法而作意，彼使未生之諸漏不生起，已生之諸漏捨離。彼正作意[此是苦也。」
    正作意「此是苦之集也。」正作意「此是苦之滅。」正作意「此是苦滅之道也。」
    作如是思念者，則三結令捨離也。三結者乃身見、疑、戒禁取是也。諸比丘！此等謂由見捨離漏也。
    諸比丘！何謂漏是由防護而捨離耶？曰：諸比丘！於此處，比丘由省[察思]慮於真正於防護眼根而住。諸比丘！於現在，若不防護眼根，使憂慼熱惱之諸漏生起；若既住於防護眼根，則此等憂慼熱惱之諸漏不生起也。又比丘由省慮於真正防護耳根而住……乃至……真正於防護鼻根而住……乃至……於防護舌根而住……乃至……於防護身根而住……乃至……於防護意根而住。於現在，若彼不防護意根者，而使憂慼熱惱之諸漏生起；若既於防護意根，則此等憂慼熱惱之諸漏不生起也。諸比丘！於現在，若不防護[諸根]，使憂慼熱惱之諸漏生起；若既防護[諸根]，則此等憂慼熱惱之諸漏不生起也。諸比丘！此等乃謂漏，由防護而捨離也。」
    諸比丘！如何漏是由用而捨離耶？曰：諸比丘！於此處，比丘以省慮而真正以受用衣服，即唯為防寒暑，又為防虻、蚊、風、熱、蛇之所觸，又唯為覆帶襠也；又，由省慮而真正以受用施食、非為嬉戲、非為肥悅、非為虛飾也。唯為此身之久住、保養，防止傷害、為助梵行故也。即：「我以如是滅故痛，使新痛不生，又使我之生涯無過錯而安穩。」又，由省慮而真正受用床座，乃唯為防寒、暑，又防虻、蚊、風、熱、蛇之所觸，驅除時節之危險及唯為愛好獨坐而[受用之]也。又，由省慮而真正受用醫藥資具，乃唯為防止已生之痛苦及離苦之目的也。是故，若不如是受用者，將使憂慼熱惱之諸漏生起，既於如是真正受用者，則此等憂慼熱惱之諸漏不生起也。諸比丘！此等是謂漏，由受用而捨離也。
    諸比丘！如何是漏，由忍耐而捨離耶？曰：諸比丘！於此處，比丘由省慮真正忍耐寒、暑、飢、渴、虻、蚊、風、熱、蛇之所觸，忍耐罵詈、誹謗之言語，至苦痛、酷烈、不樂不快，能耐如奪其命之已生諸身[等]痛。諸比丘！若不如是忍耐，將使憂慼熱惱之諸漏生起；若已如是忍耐，則此等憂慼熱惱之諸漏不生起也。諸比丘！此等是謂漏由忍耐而捨離也。
     諸比丘！如何是漏，由迴避而捨離耶？曰：諸比丘！於此處，比丘由省慮真正迴避惡象，迴避惡馬，迴避惡牛、惡狗，迴避蛇虺、杌株、荊棘之道，迴避溝坑、斷崖、沼澤。如坐於不適處之座者，於行不適當之處而行者，於交往不適當之惡友而交往者，聰明之同行者，將判定此是陷入惡[行]之狀態。彼於如是不適當之座，於如是不適當之行處，於如是之惡友，由省慮而真正迴避之。諸比丘！於現在，若不如是迴避者。使憂慼熱惱之諸漏生起；若已如是迴避者，則此等憂慼熱惱之諸漏不生起也。諸比丘！此等是謂漏，由迴避而捨離也。
    諸比丘！如何是漏由遣除而捨離耶？曰：諸比丘！於此處，比丘由省慮真正不容受已生之欲念，以此令捨之，除之、遠之、絕滅之；不容受已生之瞋念，以此捨之、除之、遠之、絕滅之；不容受已生之害念，以此令捨之、除之、遠之、絕滅之；不容受一一生起之惡不善法，以此令捨之、除之、遠之、絕滅之。諸比丘！於現在，若不遣除此等，使憂慼熱惱之諸漏生起；若已如是遣除，則此等憂熱惱之諸漏不生起也。諸比丘！此等謂漏，由遣除而捨離也。
    諸比丘！如何是漏，由修習而捨離耶？曰：諸比丘！於此處，比丘由省慮真正修習念覺支。其由離、由離染、由滅盡而轉入於出離也；由省慮真正修習擇法覺支……乃至……修習精進覺支……乃至……修習喜覺支……乃至……修習輕安覺支……乃至……修習定覺支……乃至……修習捨覺支，其由離、由離染、由滅盡而轉入於出離也。諸比丘！於現在：若不如是修習，即令憂慼熱惱之諸漏生起；若已如是修習，此等憂慼熱惱之諸漏則不生起。諸比丘！此等應謂漏，由修習而捨離也。
    諸比丘！若比丘應依見而捨離諸漏者，則依見而令捨離，應依防護而捨離諸漏者，則依防護而令捨離，應依受用而捨離諸漏者，則依受用而令捨離，應依忍耐而捨離諸漏者，則依忍耐而令捨離，應依避離而捨離諸漏者，則依避離而令捨離，應依遣除而捨離諸漏者，則依遣除而令捨離，應依修習而捨離諸漏者，則依修習而令捨離者，乃謂其比丘是防護一切諸漏者也。已解渴愛，諸結已解，正以慢止息而得苦滅者也。」
    世尊如是說已，彼等比丘歡喜世尊之所說而信受奉行！

二十三 身

    一  諸比丘！法，以身可斷，以語不可斷。諸比丘！法，以語可斷，以身不可斷。諸比丘！法，以身以語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。諸比丘！何等為法以身可斷，以語不可斷耶？諸比丘！此處有比丘，以身犯少分之不善。審視此而有智之同梵行者言：「具壽以身犯少分之不善。願具壽斷身惡行而修習身善行！」接受審視此而有智之同梵行者所言，斷身惡行而修習身善行。諸比丘！此稱為法以身可斷，以語不可斷。諸比丘！何等為法以語可斷，以身不可斷耶？諸比丘！此處有比丘，以語犯少分之不善。審視此而有智之同梵行者言：「具壽以語犯少分之不善。願具壽斷語惡行而修習語善行！」接受審視此而有智之同梵行者所言，斷語惡行而修習語善行。諸比丘！此稱為法以語可斷，以身不可斷。

        諸比丘！何等為法以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷耶？

        十集 第三 大品                                      二一七

        增支部經典六                                        二一八

    四  諸比丘！貪者以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

        諸比丘！瞋者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！癡者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！忿者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！恨者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！覆者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！惱者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

 40     諸比丘！慳者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！惡嫉者[以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷]。

        諸比丘！何等為惡嫉耶？

    五  諸比丘！此處有居士、居士子，財、穀、金、銀豐富。於此有一奴僕、侍者1

    思念言：「嗟夫！令此居士、居士子不得財、穀、金、銀豐富。」或有沙門、婆羅門，得衣、食、坐臥具、病藥、資具。於此有一沙門、婆羅門而思念言：「嗟夫！令此具壽不得衣、食、坐臥具、病藥、資具。」

        諸比丘！此稱為惡嫉。

        諸比丘！惡嫉者以身、語皆不可斷，以慧作種種觀方可斷。

    六  諸比丘！惡欲者以身、語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

        諸比丘！何等為惡欲耶？

    七  諸比丘！此處有一類者，不信而欲「令我了知有信」，破戒而欲「令我了知具戒」，少聞而欲「令我了知多聞」，樂聚會而欲「令我了知遠離者」，懈怠而欲「令我了知發勤者」，忘念而欲「令我了知具念」，不入定而欲「令我了知入定」，劣慧而欲「令我了知具慧」，不漏盡而欲「令我了知漏盡。」

 41     諸比丘！此稱之為惡欲。

        諸比丘！惡欲者以身以語皆不可斷，以慧作種種觀乃可斷。

    八  諸比丘！若貪已威伏比丘而存，則可知「此具壽不知無貪，貪乃威伏此具壽而存。」

        諸比丘！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲已威伏比丘而存，則可知「此具壽不知無惡欲，惡欲乃威伏此具壽而存也」。

         九  諸比丘！若貪不威伏比丘而存，則可知「此具壽了知無貪，貪乃不威伏此具壽而存。」

        諸比丘！若瞋……癡……忿……恨……覆……惱……慳……惡嫉……惡欲不威伏比丘而存，則可知「此具壽了知無惡欲，惡欲乃不威伏此具壽而存也」。

    註1 「侍者」。疑原語upavasa有此意義。暫依原註謂：「依止、近住者」而譯之。

削減經佛陀說：「我宣佈即使只有欲行善的念頭亦會帶來極大的利益。」（《中部．經八》）

周那!對善法發心;予謂益多，何況以身口而隨此耶?是故，周那!「他為作害者，但我等不為作害者。」而應發心，(應削減)。又「他為殺生者，但我等為離殺生者。」 而應發心。……乃至……「他染世俗，固執自見，為難捨性，但我等不染世俗，不固執自見，為善捨者。」而應發心。」譬若有惡道，為迴避之，應行其他平坦之道。又，若有惡渡[船]場，為迴避之，應至其他良渡[船]場。

迴避為害殺生 不與取 非梵行 妄語兩舌粗惡語綺語 貪欲瞋恚心邪見 邪思惟 邪語邪業 邪命 邪智 邪解脫 纏於惛沈、睡眠 掉舉 懷疑 忿怒 怨恨 覆偽 惱害 嫉妒 慳貪 詐誑 詐瞞 頑迷 過慢 難說 惡友 放逸 不信 無慚 無愧 寡聞 懈怠 失念 無智慧  染於世俗，固執自說，為難捨者

payasi經

求麻、麻絲、麻布、亞麻、亞麻絲、亞麻

    布、綿、綿絲、綿布、鐵、銅、錫、鉛、銀，是為得金
三三九  彼具三十六（愛）流，勢強奔流向欲境，是則彼具邪見人，為欲思惟漂蕩去。 

三四二  隨逐愛欲人，馳迴如網兔。纏縛於煩惱），再再長受苦。

三四九  惡想所亂者，求樂欲熾然，彼欲倍增長，自作堅牢縛。(被女人所誘)

起心動念無非是業無非是罪

八三　善人離諸（欲），不論諸欲事。苦樂所不動，智者無喜憂。 

八四　不因自因他，（智者作諸惡），不求子求財、及謀國作惡）。

不欲以非法，自己繁榮。彼實具戒行，智慧正法者。

八八　當求是法樂。捨欲無所有，智者須清淨，自心諸垢穢。

九七　無信知無為，斷繫因永謝，棄捨於貪欲，真實無上士。

九九　林野甚可樂；世人所不樂；彼喜離欲樂，不求諸欲樂。

二一四  從貪欲生憂，從貪欲生怖；離貪欲無憂，何處有恐怖。 

二八三　應伐欲稠林，勿伐於樹木。從欲林生怖，當脫欲稠林。

三三　輕動變易心，難護難制服，智者調直之，如匠搦箭直。 

禪修時正思 淸淨心 造很大善業
他心通者知

給人知

� M.22./I,135.說：六見處(Chayimani ditthitthanani)：1.尊重聖者，2.知聖者之法，3.於聖者法為導。4.尊重聖人，5.知聖人之法，6.於聖人之法為導。


� 《佛說一切流攝守因經》：「避弊象、避弊馬、避弊牛、避弊狗、避弊虺、避深坑、避蒺[卄/梨]、避溪、避危、避陂池、避山、避不安、避河、避深澗、避惡知識、避惡伴、避惡求、避惡受、避惡處、避惡臥具所臥具。」(T1.813.3)
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